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Likumprojekta
„Par UNESCO 1970.gada Konvenciju par kultūras priekšmetu nelikumīgas ievešanas, izvešanas un īpašumtiesību maiņas aizliegšanu un novēršanu”

sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	 Pamatojums
	Likumprojekts „Par UNESCO 1970.gada Konvenciju par kultūras priekšmetu nelikumīgas ievešanas, izvešanas un īpašumtiesību maiņas aizliegšanu un novēršanu” (turpmāk – Likumprojekts) izstrādāts, pamatojoties uz Eiropas Savienības Padomes ģenerālsekretariāta 2011.gada 30.novembrī veiktajiem secinājumiem par noziedzības pret kultūras priekšmetiem novēršanu un apkarošanu
, kuros Eiropas Savienības Padome ir atzinusi nepieciešamību veikt pasākumus, lai efektīvāk novērstu un apkarotu noziedzību attiecībā pret kultūras priekšmetiem. Eiropas Savienības Padome ir ieteikusi Eiropas Komisijai atbalstīt dalībvalstis kultūras priekšmetu efektīvā aizsardzībā, nolūkā novērst un apkarot nelikumīgu kultūras priekšmetu tirdzniecību, vienlaikus, vajadzības gadījumā, sekmēt papildu pasākumus. Eiropas Savienības Padome ieteikusi dalībvalstīm apsvērt iespēju ratificēt UNESCO 1970.gada Konvenciju par kultūras priekšmetu nelikumīgas ievešanas, izvešanas un īpašumtiesību maiņas aizliegšanu un novēršanu (parakstīta Parīzē 1970.gada 14.novembrī) (turpmāk – Konvencija).

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Arheoloģisko vietu izpostīšana, metāla detektoru nelikumīga izmantošana nelikumīgā arheoloģisko senlietu meklēšanā, nelikumīga senlietu tirdzniecība, baznīcu un sakrālo celtņu izlaupīšana, kā arī kultūras vērtību nelikumīga ievešana, izvešana un nodošana ir darbības, kas nopietni apdraud kultūras vērtību saglabāšanu. Minēto nelikumīgo darbību rezultātā, zudušās kultūras vērtības ir grūti uzskaitāmas, apzināmas un atgūstamas, un sabiedrība vēl aizvien ir maz informēta par kaitējumu, ko rada nelikumīgas darbības ar kultūras vērtībām. No arheoloģisko izrakumu vietām, baznīcām un sakrālajām celtnēm, citās valstīs arī no muzejiem, iegūtās kultūras vērtības veido lielu daļu no starptautiskā nelegālā mākslas tirgus, bet šo priekšmetu atgūšana bieži vien ir apgrūtināta vai neiespējama. Kultūras vērtību aizsardzība ir būtiska ne vien mākslas, vēstures un arheoloģijas mantojuma interesēs, bet arī zinātniskās pētniecības attīstībai.

Latvijā šobrīd ir spēkā Eiropas Savienības tiesiskais regulējums par mākslas priekšmetu izvešanu un nelikumīgi izvesto mākslas antikvāro priekšmetu atgriešanu – Eiropas Savienības Padomes 2008.gada 18.decembra regula (EK) Nr.116/2009 „Par kultūras priekšmetu izvešanu”, Eiropas Parlamenta un Eiropas Savienības Padomes 2014.gada 15.maija direktīva Nr.2014/60/ES „Par no dalībvalsts teritorijas nelikumīgi izvestu kultūras priekšmetu atgriešanu un ar ko groza regulu (ES) Nr.1024/2012 (pārstrādātā redakcija)”. Tomēr šis starptautiskais regulējums nav attiecināms uz trešajām valstīm, kas nav Eiropas Savienības dalībvalstis.
Turpretī Konvencija ir daudzpusējs starptautisks līgums, kas paredz nelikumīgas kultūras vērtību aprites uzraudzību. Konvencija nodrošina pamata starptautisko tiesisko regulējumu kultūras vērtību aizsardzībai un nelikumīgi izvesto kultūras vērtību atgūšanai. Konvencijā ietvertā tiesiskā regulējuma mērķis ir aizsargāt valstu kultūras īpašumu pret zādzībām un laupīšanu, vienlaikus paredzot šādu kultūras vērtību restitūcijas iespējas.

Kultūras vērtības saskaņā ar Konvencijas 1.pantā noteikto ir – vērtības, ko no reliģiskā vai laicīgā viedokļa katra valsts norādījusi kā nozīmīgas arheoloģijai, aizvēsturei, vēsturei, literatūrai, mākslai vai zinātnei un kas pieskaitāmas Konvencijas 1.pantā noteiktajām kategorijām un ir kustami priekšmeti. Latvijai pievienojoties Konvencijai, tiktu paredzēta aizsardzība pret nelikumīgi izvestu kultūras vērtību apriti starp 131 Konvencijas dalībvalstīm.
No 131 Konvencijas dalībvalstīm 25 ir arī Eiropas Savienības dalībvalstis – Austrija (15.07.2015.), Vācija (30.11.2007.), Belģija (31.03.2009.), Bulgarija (15.09.1971), Kipra (19.10.1979.), Dānija (26.03.2003.), Spānija (10.01.1986.), Somija (14.01 1986.), Francija (07.01.1997.), Grieķija (05.06.1981.), Ungārija (23.10.1978.), Itālija (02.10.1978.), Polija (31.01.1974.), Portugāle (09.12.1985.), Zviedrija (13.01.2003.), Slovēnija (05.11.1992.), Slovākija (31.03.1993.), Rumānija (06.12.1993.), Horvātija (06.07.1992.), Luksemburga (03.02.2015.), Apvienotā Karaliste (01.08.2002.), Čehija (26.03.1993.), Nīderlande (17.07.2009.), kā arī Igaunija (27.10.1995.) un Lietuva (27.08.1998.). Vienīgās Eiropas Savienības dalībvalstis, kas nav pievienojušās Konvencijai ir Īrija, Latvija un Malta.
Konvencija pieņemta 1970.gada 14.novembrī. Tā ir atvērta ratificēšanai un pieņemšanai gan Apvienoto Nāciju Izglītības, zinātnes un kultūras organizācijas dalībvalstīm saskaņā ar katras valsts attiecīgo konstitucionālo procedūru (Konvencijas 19.pants), gan citām valstīm, kas vēlas tai pievienoties (Konvencijas 20.pants). Latvija ir Apvienoto Nāciju Izglītības, zinātnes un kultūras organizācijas dalībvalsts kopš 1991.gada 14.oktobra. Organizācijas dalībvalstis Konvenciju ratificē, pieņem, apstiprina un ratifikācijas vai pieņemšanas instrumentus deponē Apvienoto Nāciju Izglītības, zinātnes un kultūras organizācijas ģenerāldirektoram (Konvencijas 19.panta otrā daļa) un tā stājas spēkā pēc tam, kad pagājuši trīs mēneši pēc ratifikācijas, pieņemšanas vai pievienošanās instrumenta deponēšanas dienas, bet tikai attiecībā uz tām valstīm, kas savus attiecīgos instrumentus deponējušas noteiktajā dienā vai agrāk (Konvencijas 21.pants).
Konvencija saturiski ir unikāls starptautisks dokuments, kas veido pamata regulējumu kustamā kultūras mantojuma aprites aizsardzībai visā pasaulē. Sekojot Konvencijā noteiktajam aizsardzības minimumam tālāk ir attīstīti kustamā mantojuma aprites ierobežošanas mehānismi gan Eiropas Savienības tiesību aktos, gan „kultūras vērtības” juridiskā termina izpratnē, kas noteikts  Konvencijas pirmajā pantā, kas ir būtiska interpretējot arī Eiropas Savienības tiesību aktus, tai skaitā, jau iepriekš minēto Eiropas Savienības Padomes 2008.gada 18.decembra regulu (EK) Nr.116/2009 „Par kultūras priekšmetu izvešanu” un Eiropas Parlamenta un Eiropas Savienības Padomes 2014.gada 15.maija direktīvu Nr.2014/60/ES „Par no dalībvalsts teritorijas nelikumīgi izvestu kultūras priekšmetu atgriešanu un ar ko groza regulu (ES) Nr.1024/2012 (pārstrādātā redakcija)”, kā arī UNIDROIT 1995.gada Konvenciju par zagtajiem un nelikumīgi izvestajiem kultūras priekšmetiem, kurai Latvija plāno pievienoties līdztekus šajā anotācijā iztirzātajai Konvencijai.
Nepastāvot vienotiem noteikumiem, kas attiecas uz kultūras vērtību aprites aizsardzības jautājumiem, proti, ētikas principiem,  jurisdikcijai, piemērojamajiem tiesību aktiem, pārstāvībai, aizsardzības līdzekļu atzīšanai un izpildei, kā arī novilcinot pievienošanos Konvencijai, tiek liegta iespēja pilnvērtīgi aizsargāt valsts intereses, piemēram, konstatējot, ka kultūras priekšmeti no publisko muzeju kolekcijām, bibliotēkām vai arhīviem nelikumīgi tiek izvesti no Latvijas vai ievesti Latvijā no valsts, kas nav Eiropas Savienības dalībvalsts. Šobrīd tas ir īpaši aktuāli, ņemot vērā lielo kultūras priekšmetu daudzumu, kas nelegālajā kultūras vērtību tirgū parādās no Sīrijas Arābu Republikas (Konvenciju pieņēmusi 21.02.1975.) un Krievijas Federācijas (ratificējusi Konvenciju 28.04.1988.).
Konvencija rada vienotus noteikumus, kas attiecas uz jurisdikciju, piemērojamajiem tiesību aktiem, kultūras vērtību aizsardzības pasākumu atzīšanu, kā arī vienotiem ētikas principiem un to ieviešanas veicināšanu un izpildi visās tās dalībvalstīs.
Katras Konvencijas dalībvalsts ziņā ir nacionālās likumdošanas piemērošana Konvencijā noteiktā tiesiskā regulējuma ieviešanai. Jau atbilstoši Konvencijas preambulai un tās uzstādītajam pamatmērķim Konvencijas dalībvalsts apņemas veikt vajadzīgos pasākumus, lai:

a) aizsargātu valstu teritorijās esošos muzejus no tādu kultūras vērtību iegūšanas, kas ir nelikumīgi izvestas;
b) aizliegtu no muzejiem vai valsts iestādēm nozagtu kultūras vērtību ievešanu pēc Konvencijas stāšanās spēkā;
c) atgūtu un atdotu jebkuras tādas kultūras vērtības, kas nozagtas un nelikumīgi ievestas, ja to lūdz šo vērtību izcelsmes valsts.

Turklāt Konvencijas preambulas 3.paragrāfā noteikts, ka Konvencija aptver visa veida īpašuma tiesību nodošanu, tomēr katras dalībvalsts ziņā ir izdot noteikumus, kas reglamentē darbības ar valsts teritorijā esošajām kultūras vērtībām, nosakot, kuras no šīm darbībām ir likumīgas un kuras nelikumīgas.
Lai īstenotu Konvencijas preambulā noteiktos mērķus, Latvijā ir spēkā esošs šāds tiesiskais regulējums:

1) likums „Par kultūras pieminekļu aizsardzību” un no tā izrietošie Ministru kabineta noteikumi:

- Ministru kabineta 2003.gada 26.augusta noteikumi Nr.474 „Noteikumi par kultūras pieminekļu uzskaiti, aizsardzību, izmantošanu, restaurāciju un vidi degradējoša objekta statusa piešķiršanu”;
- Ministru kabineta 2011.gada 5.jūlija noteikumi Nr.534 „Noteikumi par valsts nozīmes kultūras pieminekļu pirmpirkuma tiesību izmantošanas kārtību un termiņiem”;
- Ministru kabineta 2016.gada 20.decembra noteikumi Nr.846 „Noteikumi par kultūras pieminekļu, tajā skaitā valstij piederošo senlietu, mākslas un antikvāro priekšmetu izvešanu no Latvijas un ievešanu Latvijā”;
- Ministru kabineta 2003.gada 16.septembra noteikumi Nr.526 „Nelikumīgi izvesto mākslas un antikvāro priekšmetu atdošanas kārtība”;
2) Latvijas Administratīvo pārkāpumu kodeksa 89.pants (Kultūras pieminekļu aizsardzības noteikumu pārkāpšana), 89.1 pants (Kultūras pieminekļu restaurācijas, konservācijas un remonta, kā arī izpētes un arheoloģisko izrakumu veikšanas noteikumu pārkāpšana), 89.2pants (Kultūras pieminekļu teritoriju un aizsardzības zonu bojāšana, pārveidošana un neatļautas saimnieciskās darbības veikšana tajās), 89.3 pants (Kultūras pieminekļa remontdarbu savlaicīga neveikšana) , 89.4pants (Normatīvajos aktos noteiktās informācijas nesniegšana pirms kultūras pieminekļa atsavināšanas), 89.5 pants (Kapa bojāšana) un 89.6 pants (Mākslas un antikvāro priekšmetu izvešanas noteikumu pārkāpšana);
3) Krimināllikuma 229.pants „Nelikumīgas darbības ar valsts aizsardzībā esošu kultūras pieminekli” – nosakot kriminālatbildību par valsts aizsardzībā esoša kultūras pieminekļa iznīcināšanu, bojāšanu vai apgānīšanu, kā arī par valsts aizsardzībā esoša kultūras pieminekļa nelikumīgu izvešanu ārpus Latvijas Republikas vai tā nelikumīgu atsavināšanu, ja ar to radīts būtisks kaitējums valsts vai sabiedrības interesēm, kā arī par valsts aizsardzībā esoša kultūras pieminekļa iznīcināšanu, bojāšanu vai apgānīšanu, ja tas izdarīts ar dedzināšanu, spridzināšanu vai citādā vispārbīstamā veidā vai ja to izdarījusi personu grupa un 229.1 pants „Nelikumīgas darbības ar valstij piederošām senlietām” – nosakot kriminālatbildību par valstij piederošu senlietu nelikumīgu iegūšanu, glabāšanu, pārvietošanu, pārsūtīšanu, atsavināšanu vai par to nelikumīgu izvešanu ārpus Latvijas Republikas.
Saskaņā ar Konvencijas 5.pantu tās dalībvalstis apņemas nodibināt valsts dienestu kultūras mantojuma aizsardzībai, kam būtu pietiekami liels kvalificēts personāls šādu funkciju veikšanai.
Latvijā ir izveidota Kultūras ministrijas padotībā esošā valsts pārvaldes iestāde – Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcija, kas Ministru kabineta 2004.gada 9.novembra noteikumos Nr.916 „Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcijas nolikums” noteiktās kompetences ietvaros veic Konvencijā paredzētās kultūras mantojuma aizsardzības funkcijas.
Konvencijas 5.pants paredz šādus dalībvalsts pienākumus:

a) veicināt tādu likumprojektu un tiesību aktu projektu izstrādi, kas paredzēti, lai nodrošinātu kultūras mantojuma aizsardzību un, jo īpaši, lai novērstu svarīgu kultūras vērtību nelikumīgu ievešanu, izvešanu un nodošanu.

Minēto nodrošina likums „Par kultūras pieminekļu aizsardzību”, Muzeju likums, Arhīvu likums un Bibliotēku likums, kā arī uz šo likumu pamat izdotie Ministru kabineta noteikumi.

Uz likuma „Par kultūras pieminekļu aizsardzību” deleģējuma pamata izdoti šādi Ministru kabineta noteikumi valsts kultūras pieminekļu aizsardzības jomā:
- Ministru kabineta 2003.gada 26.augusta noteikumi Nr.474 „Noteikumi par kultūras pieminekļu uzskaiti, aizsardzību, izmantošanu, restaurāciju un vidi degradējoša objekta statusa piešķiršanu”;
Ministru kabineta 2003.gada 26.augusta noteikumi Nr.473 „Kārtība, kādā kultūras pieminekļi iekļaujami valsts aizsargājamo kultūras pieminekļu sarakstā un izslēdzami no valsts aizsargājamo kultūras pieminekļu saraksta”;
- Ministru kabineta 2011.gada 5.jūlija noteikumi Nr.534 „Noteikumi par valsts nozīmes kultūras pieminekļu pirmpirkuma tiesību izmantošanas kārtību un termiņiem”;
- Ministru kabineta 2016.gada 20.decembra noteikumi Nr.846 „Noteikumi par kultūras pieminekļu, tajā skaitā valstij piederošo senlietu, mākslas un antikvāro priekšmetu izvešanu no Latvijas un ievešanu Latvijā”;

- Ministru kabineta 2003.gada 16.septembra noteikumi Nr.526 „Nelikumīgi izvesto mākslas un antikvāro priekšmetu atdošanas kārtība”;
b) izveidot un pastāvīgi atjaunot to svarīgāko valsts un privāto kultūras vērtību sarakstu, kuru izvešana var nodarīt ievērojamus zaudējumus valsts kultūras mantojumam, par pamatu šim sarakstam ņemot valsts mēroga pārskatu par aizsargājamo īpašumu.
Saskaņā ar Latvijā spēkā esošo tiesisko regulējumu tiek nodrošināti šādi kultūras vērtību uzskates veidi:
1) publisks valsts muzeju krājumos esošo kultūras vērtību kopkatalogs – Nacionālā muzeju krājuma kopkatalogs (Muzeju likuma 3.panta pirmās daļas 5.punkts un uz Muzeju likuma deleģējuma pamata izdotie Ministru kabineta 2006.gada 21.novembra noteikumi Nr.956 „Noteikumi par Nacionālo muzeju krājumu”), kuru administrē saskaņā ar Muzeju likumu akreditētie muzeji un uzrauga Kultūras ministrija;
2) Vienotā valsts arhīvu informācijas sistēma (Arhīvu likuma 17.1 pants un uz Arhīvu likuma deleģējuma pamata izdotie Ministru kabineta noteikumi), kuru pārzina Latvijas Nacionālais arhīvs;
3) Vienotais iespieddarbu un citu dokumentu Nacionālais kopkatalogs (Bibliotēku likuma 20.pants un uz Bibliotēku likuma deleģējuma pamata izdotie Ministru kabineta noteikumi), kuru veido Latvijas Nacionālā bibliotēka;
4) Valsts aizsargājamo kultūras pieminekļu reģistrs, kuru uztur un pilnveido Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcija (likuma „Par kultūras pieminekļu aizsardzību” 12.pants un uz Bibliotēku likuma deleģējuma pamata izdotie Ministru kabineta noteikumi (sk. iepriekš Konvencijas 5.panta a) apakšpunkts);
c) veicināt tādu zinātnisku un tehnisku iestāžu (muzeju, bibliotēku, arhīvu, laboratoriju, darbnīcu u.c.) attīstību vai nodibināšanu, kas vajadzīgas kultūras vērtību aizsardzībai un iepazīstināšanai ar tām.
Šo funkciju veic Kultūras ministrija un tās padotībā esošās valsts pārvaldes iestādes - muzeji, bibliotēkas, arhīvi, laboratorijas, darbnīcas u.c. iestādes (Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcija, Latvijas Nacionālais arhīvs, Kultūras informācijas sistēmu centrs, Latvijas Nacionālā bibliotēka, Latvijas Nacionālais vēstures muzejs, Rīgas vēstures un kuģniecības muzejs, Rakstniecības un mūzikas muzejs, Latvijas Nacionālais mākslas muzejs, Memoriālo muzeju apvienība, Latvijas Etnogrāfiskais brīvdabas muzejs, Rundāles pils muzejs, īpaši aizsargājamais kultūras piemineklis – Turaidas muzejrezervāts).
d) organizēt arheoloģisko izrakumu uzraudzību, lai nodrošinātu noteiktu kultūras vērtību aizsardzību to atrašanās vietā un aizsargātu noteiktas teritorijas, kuras paredzētas turpmākai arheoloģiskajai pētniecībai.

Šo funkciju atbilstoši likumam „Par kultūras pieminekļu aizsardzību” veic Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcija un tās reģionālās struktūrvienības. Minēto darbību tiesiskumu nodrošina likums „Par kultūras pieminekļu aizsardzību” un uz likuma deleģējuma pamata izdotie Ministru kabineta 2003.gada 26.augusta noteikumi Nr.474 „Noteikumi par kultūras pieminekļu uzskaiti, aizsardzību, izmantošanu, restaurāciju un vidi degradējoša objekta statusa piešķiršanu”.
g) rūpētos par to, lai kultūras vērtību priekšmetu pazušanai tiktu nodrošināta pienācīga atklātība.

Šīs normas izpildei Latvijā ir izveidots elektroniskais pakalpojums „Kultūras objekta statusa noteikšanai”, ko nodrošina Iekšlietu ministrijas Informācijas centrs, kas ir pieejams arī Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcijas tīmekļa vietnē http://mantojums.lv/lv/saites/. Ar tā palīdzību ir iespējams gūt informāciju par Latvijas Republikā meklēšanā izsludinātiem, izņemtiem un atrastiem kultūras objektiem, kā arī iesniegt informāciju par zudušiem vai atrastiem kultūras objektiem.                    E-pakalpojuma ietvaros personas var piekļūt tikai tai kultūras objektu informācijai, ko ir atļāvis publiskot attiecīgā procesa virzītājs. Ar īpašu INTERPOL apstiprinājumu ir pieejama „INTERPOL Zagto mākslas priekšmetu datu bāze (INTERPOL’s Data Base of Stolen Works of Art)”, par tajā ievietoto informāciju atbildīga Valsts policija.
Saskaņā ar Ministru kabineta 2011.gada 7.jūnija noteikumu Nr.429 „Noteikumi par integrētajā iekšlietu informācijas sistēmā iekļaujamām ziņām personas, mantas vai dokumenta atrašanās vietas vai cilvēka personības noskaidrošanai vai neatpazīta cilvēka līķa identificēšanai” 26.punktu Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcijai ir iespēja iegūt ne tikai minētajā e–pakalpojumā publicēto informāciju, bet arī visu Integrētajā iekšlietu informācijas sistēmā iekļauto informāciju (tai skaitā arī par mantām un dokumentiem). 
Latvija izpilda Konvencijas 6.pantā uzlikto pienākumu ieviest atbilstošu apliecību, kurā kultūras vērtību izvešanas valsts norādītu, ka konkrētās kultūras vērtības izvešana ir atļauta. Šāda apliecība būtu vajadzīga visiem kultūras mantojuma priekšmetiem, ko izved atbilstoši attiecīgajiem noteikumiem.
Latvijā tiek nodrošināta kultūras vērtību eksporta kontroles sistēma, kuru administrē Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcija.
Minēto nodrošina likumā „Par kultūras pieminekļu aizsardzību” noteiktais un uz likuma deleģējuma pamata izdotie Ministru kabineta 2016.gada 20.decembra noteikumi Nr.846 „Noteikumi par kultūras pieminekļu, tajā skaitā valstij piederošo senlietu, mākslas un antikvāro priekšmetu izvešanu no Latvijas un ievešanu Latvijā”. Šie noteikumi nav attiecināmi uz muzejiem, kas no Latvijas uz laiku izved tā krājumā esošās kolekcijas vai atsevišķus priekšmetus atbilstoši muzeju darbību reglamentējošos normatīvajos aktos noteiktajai kārtībai, kā arī uz Latvijas Nacionālajā dokumentārajā mantojumā iekļautajiem dokumentiem, kurus no Latvijas uz laiku izved atbilstoši arhīvu darbību reglamentējošos normatīvajos aktos noteiktajai kārtībai.

Konvencijas 7.pants detalizētāk nosaka Latvijas pienākumus pret citām Konvencijas dalībvalstīm:
a) atbilstoši valsts tiesību aktiem veikt vajadzīgos pasākumus, lai valstī esošajos muzejos un līdzīgās iestādēs nenonāktu citā dalībvalstī radītas un pēc šīs Konvencijas spēkā stāšanās abās minētajās valstīs no tās nelikumīgi izvestas kultūras vērtības, kā arī, kad vien iespējams informēt kultūras vērtību izcelsmes dalībvalsti, par tādu kultūras vērtību piedāvājumu, kuras no šīs valsts izvestas pēc šīs Konvencijas spēkā stāšanās abās valstīs.
Lai gan likums „Par kultūras pieminekļu aizsardzību” un uz likuma deleģējuma pamata izdotie Ministru kabineta 2003.gada 16.septembra noteikumi Nr.526 „Nelikumīgi izvesto mākslas un antikvāro priekšmetu atdošanas kārtība” nosaka nelikumīgi izvesto mākslas un antikvāro priekšmetu atdošanas kārtību attiecībā uz Latviju un Eiropas Savienības dalībvalstīm, Eiropas ekonomikas zonas valstīm un citām valstīm, ar kurām Latvija ir noslēgusi līgumu par nelikumīgi izvesto mākslas un antikvāro priekšmetu atdošanu, šobrīd Latvijas normatīvie akti neparedz preventīvu aizsardzību, lai muzejos un līdzīgās iestādēs nenonāktu kultūras vērtības, kas nelikumīgi izvestas no to izcelsmes valsts.

Ņemot vērā minēto, paredzēts veikt grozījumus Ministru kabineta 2006.gada 21.novembra noteikumos Nr.956 „Noteikumi par Nacionālo muzeju krājumu”, papildinot 29.punktu ar izņēmuma gadījumu, kad priekšmetu no muzeja īpašumā esošā Nacionālā muzeju krājuma var atsavināt arī tad, ja konstatēts, ka tas nelikumīgi izvests no tā izcelsmes valsts (pēc Konvencijas spēkā stāšanās) un izcelsmes valsts pieprasījusi tā atgriešanu. Līdz ar jaunieviesto regulējumu, tiks veicināta Nacionālā muzeju krājuma glabātāju piesardzība, papildinot kolekcijas – saņemot dāvinājumus vai iegādājoties kultūras priekšmetus, nodrošinot, ka pirms šo priekšmetu īpašuma tiesību pārejas un iekļaušanas Nacionālā muzeju krājumā, tiek pārbaudīta to izcelsme. Turklāt šāds noteikums, kas paredz iespēju atsavināt priekšmetu no muzeja īpašumā esošā Nacionālā muzeju krājuma, ja konstatēts, ka tas nelikumīgi izvests no tā izcelsmes valsts un izcelsmes valsts pieprasījusi tā atgriešanu, izslēgs iespēju, iekļaujot priekšmetu Nacionālajā muzeja krājumā, legalizēt tā izcelsmi, ierobežojot to civiltiesisko apriti. Ministru Kabineta 2006.gada 21.novembra noteikumi Nr.956 „Noteikumi par Nacionālo muzeju krājumu” šobrīd 44.1 punktā nosaka šādu regulējumu: „Ja Nacionālajam krājumam dāvina priekšmetu, par kura nodošanu objektīvu iemeslu dēļ līgumā par priekšmeta pieņemšanu muzeja īpašumā nav iespējams iegūt priekšmeta īpašnieka parakstu, priekšmeta pieņemšanu apliecina muzeja direktora apstiprināts muzeja krājuma komisijas sēdes protokola izraksts.”, kas teorētiski sniedz iespēju muzeja krājumā iekļaut priekšmetus ar neskaidru izcelsmi;
b) aizliegt tādu kultūras vērtību ievešanu, kas nozagtas no muzeja vai reliģiska, vai laicīga monumenta, vai līdzīgas iestādes citā šīs Konvencijas dalībvalstī pēc šīs Konvencijas spēkā stāšanās attiecīgajās valstīs, ar nosacījumu, ka šāds īpašums dokumentēts kā šai iestādei piederošs inventārs.
Minēto normu ievērošanu daļēji nodrošina likuma „Par kultūras pieminekļu aizsardzību” 18.1 panta pirmajā daļā noteiktais un uz likuma deleģējuma pamata izdotie Ministru kabineta 2016.gada 20.decembra noteikumi Nr.846 „Noteikumi par kultūras pieminekļu, tajā skaitā valstij piederošo senlietu, mākslas un antikvāro priekšmetu izvešanu no Latvijas un ievešanu Latvijā”, kas nosaka kārtību kultūras pieminekļu, tajā skaitā valstij piederošo senlietu, mākslas un antikvāro priekšmetu pagaidu izvešanai vai izvešanai no Latvijas un ievešanai Latvijā, kā arī to kultūras priekšmetu kategorijas, kuru izvešanai no Latvijas nepieciešama Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcijas atļauja.
Likuma „Par Kultūras pieminekļu aizsardzību” 18.1 panta trešā daļa nosaka, ka persona ir tiesīga saņemt Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcijas izsniegtu izziņu, par to, ka mākslas vai antikvārais priekšmets neietilpst tajā mākslas un antikvāro priekšmetu kategorijā, kuru izvešanai vai pagaidu izvešanai no Latvijas Republikas nepieciešama Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcijas atļauja – ka priekšmetu ir iespējams legāli izvest no valsts.
Ministru kabineta 2016.gada 20.decembra noteikumu Nr.846 „Noteikumi par kultūras pieminekļu, tajā skaitā valstij piederošo senlietu, mākslas un antikvāro priekšmetu izvešanu no Latvijas un ievešanu Latvijā” 25.punkts nosaka, ka ievedot kultūras priekšmetu, kuram paredzēta pagaidu ievešana Latvijā, no valstīm, kas nav Eiropas Savienības dalībvalstis, tā īpašniekam (valdītājam) ir pienākums to deklarēt Latvijas muitas iestādē. No minētā ir secināms, ka, ievedot kultūras priekšmetu Latvijā uz noteiktu laiku, personai ir pienākums to deklarēt muitas iestādē. Tomēr regulējums ir nepilnīgs attiecībā uz kultūras priekšmetu pastāvīgu ievešanu Latvijā, piemēram, gadījumos, kad persona to iegādājusies ārvalstīs un vēlas pievienot savai privātkolekcijai.  Tas nenodrošina Konvencijas pieprasīto aizsardzību pret tādu kultūras vērtību ievešanu, kas nozagtas no citas valsts muzeja vai reliģiska, vai laicīga monumenta, vai līdzīgas iestādes. Tādēļ ir nepieciešami grozījumi augstāk minētajos Ministru kabineta noteikumos, kas ir jāprecizē kopsakarībā ar UNIDROIT 1995.gada Konvenciju „Par zagtajiem un nelikumīgi izvestajiem kultūras priekšmetiem”. 
UNIDROIT 1995.gada Konvencija par zagtajiem un nelikumīgi izvestajiem kultūras priekšmetiem papildus paredz šādus noteikumus:
1) nelikumīgos arheoloģiskos izrakumos iegūtu kultūras priekšmetu vai likumīgos izrakumos iegūtu, bet nelikumīgi paturētu kultūras priekšmetu (UNIDROIT 1995.gada Konvencijas par zagtajiem un nelikumīgi izvestajiem kultūras priekšmetiem izpratnē – zagtu kultūras priekšmetu) restitūcijas iespēju (UNIDROIT 1995.gada Konvencijas par zagtajiem un nelikumīgi izvestajiem kultūras priekšmetiem 3.panta 3.punkts);

2) likumīgi izvestu, bet noteiktajā termiņā neatgrieztu kultūras priekšmetu atgriešanas iespēju (UNIDROIT 1995.gada Konvencijas par zagtajiem un nelikumīgi izvestajiem kultūras priekšmetiem 5.panta 2.punkts).

Minētās normas uzliek ierobežojumus arī privātpersonu īpašumā esošu kultūras priekšmetu, muzeju, reliģisko organizāciju vai citu publisko personu vai privāto tiesību fizisko vai juridisko personu uzskaitē nereģistrēto kultūras priekšmetu ievešanai Konvencijas dalībvalstī uz nenoteiktu laiku. Tādēļ Ministru kabineta 2016.gada 20.decembra noteikumi Nr.846 „Noteikumi par kultūras pieminekļu, tajā skaitā valstij piederošo senlietu, mākslas un antikvāro priekšmetu izvešanu no Latvijas un ievešanu Latvijā” ir jāpapildina ar pienākumu deklarēt kultūras priekšmetus, kas Latvijā tiek ievesti uz nenoteiktu laiku no valsts, kas nav Eiropas Savienības dalībvalsts;
c) pēc izcelsmes dalībvalsts lūguma veikt atbilstošus pasākumus, lai atgūtu un atdotu ikvienu kultūras vērtību, kas ievesta pēc šīs Konvencijas spēkā stāšanās abās valstīs, ar nosacījumu, ka valsts, kura iesniedz pieprasījumu, samaksā taisnīgu kompensāciju labticīgam pircējam vai personai, kam ir likumīgas īpašumtiesības uz šo īpašumu. Pieprasījumus par atgūšanu un atdošanu iesniedz ar diplomātisko dienestu starpniecību. Valsts, kas iesniedz pieprasījumu, sedz visus izdevumus, kuri saistīti ar tādu dokumentu un citu liecību nodrošināšanu, kas vajadzīgi, lai iesniegtu prasību par atgūšanu un atdošanu. Dalībvalstis nedrīkst uzlikt muitas nodokļus vai citus maksājumus kultūras vērtībām, ko atdod atbilstoši šim pantam. Visus izdevumus, kas saistīti ar kultūras vērtību atdošanu un piegādi samaksā valsts, kura iesniedz pieprasījumu.
Minēto nodrošina likuma „Par kultūras pieminekļu aizsardzību” 18.2 panta ceturtajā daļā noteiktais un uz likuma deleģējuma pamata izdotie Ministru kabineta 2003.gada 16.septembra noteikumi Nr.526 „Nelikumīgi izvesto mākslas un antikvāro priekšmetu atdošanas kārtība”, kas nosaka detalizētu kārtību, kādā šāda kultūras vērtību atgriešana veicama, kā arī par šīs procedūras veikšanas primāri atbildīgo iestādi norāda Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekciju, bet gadījumos, kad vienošanās nav panākta, Latvijas Republikas tiesu.
Ministru kabineta 2003.gada 16.septembra noteikumi Nr.526 „Nelikumīgi izvesto mākslas un antikvāro priekšmetu atdošanas kārtība” atbilstoši to 1.punktam, ir spēkā attiecībā uz Latviju un Eiropas Savienības dalībvalstīm, Eiropas ekonomikas zonas valstīm un citām valstīm, ar kurām Latvija ir noslēgusi līgumu par nelikumīgi izvesto mākslas un antikvāro priekšmetu atdošanu. Pievienošanās Konvencijai nodrošinātu tiesību minimumu šādu priekšmetu atgriešanai attiecībā uz pārējām Konvencijas dalībvalstīm. Līdzīgi kā Konvencijas 7.panta c) apakšpunktā noteiktā procedūra uzsākama tikai pēc pieprasītājas valsts lūguma.
Latvijā tiek daļēji izpildīts Konvencijas 8.pants, nosakot administratīvo sodu par mākslas un antikvāro priekšmetu izvešanas noteiktumu pārkāpšanu (Latvijas Administratīvo pārkāpumu kodeksa 89.6 pants Mākslas un antikvāro priekšmetu izvešanas noteikumu pārkāpšana). Tomēr uz doto brīdi nav regulēts jautājums par administratīvo atbildību par noteikumu pārkāpšanu attiecībā uz kultūras priekšmetu ieviešanu uz nenoteiktu laiku. Šādas administratīvās atbildības noteikšana tiks izvērtēta Tieslietu ministrijas īstenotās Nozaru administratīvo pārkāpumu kodifikācijas ieviešanas sistēmas ieviešanas ietvaros.
Konvencijas 13.panta a) daļā noteikts dalībvalstu pienākums – ar visiem attiecīgajiem līdzekļiem novērst tādu īpašumtiesību nodošanu uz kultūras vērtībām, kas varētu veicināt kultūras vērtību nelikumīgu ievešanu vai izvešanu. Lai uzlabotu Latvijā esošo tiesisko regulējumu:
1) Latvijas Republikas Saeima 2017.gada 8.jūnijā pieņēma grozījumus Krimināllikumā, kas papildina Krimināllikuma 229.pantā noteikto tiesisko regulējumu, nosakot kriminālatbildību arī par valsts aizsardzībā esoša kultūras pieminekļa nelikumīgu izvešanu ārpus Latvijas Republikas vai tā nelikumīgu atsavināšanu, ja ar to radīts būtisks kaitējums valsts vai sabiedrības interesēm, un papildina Krimināllikumu ar jaunu 229.1 pantu, kas nosaka kriminālatbildību par valstij piederošu senlietu nelikumīgu iegūšanu, glabāšanu, pārvietošanu, pārsūtīšanu, atsavināšanu vai par to nelikumīgu izvešanu ārpus Latvijas Republikas. Vienlaikus Krimināllikuma 229.2 pants nosaka, ka persona, kura labprātīgi nodevusi nelikumīgi iegūtas, glabātas, pārvietotas vai pārsūtītas valstij piederošas senlietas, tiek atbrīvota no kriminālatbildības par valstij piederošu senlietu nelikumīgu iegūšanu, glabāšanu, pārvietošanu un pārsūtīšanu. Minētie grozījumi Krimināllikumā stājās spēkā 2018.gada 1.janvārī;
2) ņemot vērā 2017.gada 8.jūnijā grozījumus Krimināllikumā, paredzēts veikt grozījumus likumā „Par kultūras pieminekļu aizsardzību”, nosakot, ka valstij piederošu senlietu (ar datējumu līdz 17.gadsimtam, ieskaitot) nelikumīga iegūšana, glabāšana, pārvietošana, pārsūtīšana, atsavināšana vai nelikumīga tirgošanās ar senlietām ir aizliegta. Grozījumu būtība skaidrota šīs anotācijas IV. Sadaļā „Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu”.
Konvencija sniedz ne tikai aizsardzību Latvijas kultūras vērtībām, bet uzliek par pienākumu atzīt un respektēt arī citu valstu kultūras vērtības. Attiecībā uz citām Konvencijas dalībvalstīm, Latvija saskaņā ar Konvencijas 13.panta c) daļu – apņemas atzīt tās prasības par pazaudētu vai nozagtu kultūras vērtību priekšmetu atgūšanu, ko cēluši to likumīgie īpašnieki vai citas personas likumīgo īpašnieku vārdā, kā arī saskaņā ar 13.panta d) apakšpunktu atzīt katras Konvencijas dalībvalsts neaptrīdamas tiesības konkrētas kultūras vērtības klasificēt un atzīt par neatsavināmām un tādējādi ipso facto par tādām, ko nedrīkst izvest, kā arī sekmēt šādu vērtību atgūšanu ieinteresētajai valstij gadījumos, kad tās pretlikumīgi izvestas.
Konvencijas uzliktais pienākums šobrīd ir noregulēts likuma „Par kultūras pieminekļu aizsardzību” 18.2 pantā, kas paredz, ka prasību tiesā par nelikumīgi izvestā mākslas vai antikvārā priekšmeta atdošanu valstij, no kuras tas izvests, var celt, ja mākslas vai antikvārā priekšmeta izvešana no attiecīgās valsts ir nelikumīga arī prasības celšanas laikā. Secināms, ka Latvija atzinusi pienākumu Konvencijas 13.panta c) apakšpunktā noteiktās publiskās prasības atzīt tiesā. Līdz ar šīs Konvencijas un UNIDROIT 1995.gada Konvencijas par zagtajiem un nelikumīgi izvestajiem kultūras priekšmetiem (8.pants un 16. panta 1.daļa), ko plānots ratificēt, vienlaikus ar šo Konvenciju, spēkā stāšanos – vārdi „prasība tiesā par nelikumīgi izvestā mākslas vai antikvārā priekšmeta atdošanu valstij” normas ietvaros būtu jāinterpretē paplašināti, aptverot ne tikai publisko tiesību subjekta, bet arī privātpersonas prasību. Likums „Par kultūras pieminekļu aizsardzību” paredz prasības noilguma termiņu (30, 75 vai vairāk nekā 75 gadu laikā pēc mākslas vai antikvārā priekšmeta nelikumīgas izvešanas un triju gadu laikā no dienas, kad saņemta informācija par mākslas vai antikvārā priekšmeta atrašanās vietu vai tā īpašnieku, valdītāju vai turētāju). 

Likums „Par kultūras pieminekļu aizsardzību” aptver Konvencijas 13.panta d) apakšpunktā noteikto pienākumu atzīt dalībvalsts tiesības konkrētas kultūras vērtības klasificēt par tādām, ko nedrīkst izvest un sekmēt šādu vērtību atgūšanu. Ministru kabineta 2003.gada 16.septembra noteikumi Nr.526 „Nelikumīgi izvesto mākslas un antikvāro priekšmetu atdošanas kārtība” nosaka detalizētu kārtību, kādā šāda kultūras vērtību atgriešana veicama. Tomēr atbilstoši šo noteikumu 1.punktam kultūras vērtību atgriešana ir spēkā attiecībā tikai uz Latviju un Eiropas Savienības dalībvalstīm, Eiropas ekonomikas zonas valstīm un citām valstīm, ar kurām Latvija ir noslēgusi līgumu par nelikumīgi izvesto mākslas un antikvāro priekšmetu atdošanu. Attiecībā uz citām valstīm šajā jautājumā piemērojams likuma „Par kultūras pieminekļu aizsardzību” norādītais pamata regulējums.
Konstatējams, ka daļa Konvencijas pamatnoteikumi jau ir ievesti Latvijas tiesiskajā regulējumā, izpildot Eiropas Savienības noteiktās kustamo kultūras priekšmetu vērtību aprites ierobežošanas prasības, tomēr ir nepieciešami precizējoši labojumi vairākos nacionālajos tiesību aktos (sk. anotācijas IV. Sadaļu „Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu”).
Konvencijas prasības nacionālajos tiesību aktos šobrīd ir nodrošinātas attiecībā uz Eiropas Savienības dalībvalstīm. Ņemot vērā Konvencijas globālo aizsardzības jurisdikciju, kā arī mākslas tirgus pārrobežu raksturu (notiekot darījumiem internetā, izsoļu namos un citviet), ir būtiski pēc iespējas ātrāk kļūt par Konvencijas dalībvalsti, paredzot lielāku aizsardzību Latvijas kultūras vērtībām, kas no valsts tiek izvestas, pārkāpjot to izvešanas noteikumus, kā arī apliecinot, ka Latvijai ir būtiska citu valstu kultūras vērtību saglabāšana, nodrošinot to aprites aizsardzību Latvijas jurisdikcijā.
Tāpat Konvencija paredz plašu informatīvo un izglītojošo pienākumu (5.panta e) f), g) apakšpunkti) veikšanu, attiecīgi:

e) paredzot izstrādāt noteikumus ieinteresētajām personām (kuratoriem, kolekcionāriem, senlietu tirgotājiem u.c.), atbilstoši Konvencijas ētikas principiem;
f) veikt izglītojošus pasākumus, lai veicinātu un attīstītu cieņu pret visu valstu kultūras mantojumu un izplatītu zināšanas par šīs Konvencijas noteikumiem;
g) rūpēties par to, lai kultūras vērtību priekšmetu pazušanai tiktu nodrošināta pienācīga atklātība.
Šim nolūkam Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcija ir paredzējusi izveidot informatīvo bukletu, kas būs paredzēts personām, kas ikdienas darbā var saskarties ar nelikumīgu kultūras priekšmetu apriti, kā arī rīkos informatīvus seminārus par Konvencijā iekļautajiem ētikas principiem.
Attiecībā uz pievienošanos Konvencijai – Latvijas Republikas Ārlietu ministrija uz likuma „Par Latvijas Republikas starptautiskajiem līgumiem” 10.panta pamata un saskaņā ar Konvencijas 19.panta 2.punktu ir atbildīga par ratifikācijas raksta deponēšanai Apvienoto Nāciju Izglītības, zinātnes un kultūras organizācijas ģenerāldirektoram.

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Kultūras ministrija, Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcija, UNESCO Latvijas Nacionālā komisija.

	4.
	 Cita informācija
	Nav


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Valsts akreditētie muzeji, bibliotēkas un arhīvi, senlietu (ar datējumu līdz 18.gadsimtam, ieskaitot) tirgotāji, mākslas kuratori, kolekcionāri, u.c.

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Konvencijas noteikumi padarīs pašreiz pastāvošo pārrobežu sistēmas uzraudzību vieglāk īstenojamu. Konvencija satur kultūras vērtību aizsardzības procesu atvieglojošus noteikumus, kultūras priekšmetu atgūšanā iesaistot diplomātiskos dienestus atbilstoši Konvencijas 7.panta b) daļas ii) apakšpunktam.
Konvencijas 5.panta e), f), g) apakšpunkti paredz virkni izglītojošo un informatīvo pasākumu kopumu.

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Likumprojekts šo jomu neskar.

	4.
	Cita informācija
	Nav


	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	 Rādītāji
	 2018.gads
	 Turpmākie trīs gadi (euro)

	
	
	 2019.
	 2020.
	 2021.

	
	 Saskaņā ar valsts budžetu kārtējam gadam
	 Izmaiņas kārtējā gadā, salīdzinot ar budžetu kārtējam gadam
	 Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (2018) gadu
	 Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (2018) gadu
	 Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (2018) gadu

	 1
	2
	3
	4
	5
	6

	 1. Budžeta ieņēmumi:
	0
	0
	0
	0
	0

	 1.1. valsts pamatbudžets, tai skaitā ieņēmumi no maksas pakalpojumiem un citi pašu ieņēmumi
	0
	0
	0
	0
	0

	 1.2. valsts speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	 1.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	 2. Budžeta izdevumi:
	0
	
	0
	0
	0

	 2.1. valsts pamatbudžets
	
	
	0
	0
	0

	 2.2. valsts speciālais budžets
	
	0
	0
	0
	0

	 2.3. pašvaldību budžets
	
	0
	0
	0
	0

	 3. Finansiālā ietekme:
	
	
	0
	0
	0

	 3.1. valsts pamatbudžets
	0
	
	0
	0
	0

	 3.2. speciālais budžets
	0
	
	
	
	

	 3.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	 4. Finanšu līdzekļi papildu izdevumu finansēšanai (kompensējošu izdevumu samazinājumu norāda ar "+" zīmi)
	X

	
	0
	0
	0

	
	
	0
	0
	0
	0

	
	
	0
	0
	0
	0

	 5. Precizēta finansiālā ietekme:
	X

	
	
	
	

	 5.1. valsts pamatbudžets
	
	
	
	
	

	 5.2. speciālais budžets
	
	0
	0
	0
	0

	 5.3. pašvaldību budžets
	
	0
	0
	0
	0

	 6. Detalizēts ieņēmumu un izdevumu aprēķins (ja nepieciešams, detalizētu ieņēmumu un izdevumu aprēķinu var pievienot anotācijas pielikumā):
	

	 6.1. detalizēts ieņēmumu aprēķins
	

	 6.2. detalizēts izdevumu aprēķins
	

	 7. Cita informācija
	Likumprojekta ietekme uz valsts pamatbudžetu.

Lai nodrošinātu Konvencijas spēkā stāšanos, Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcijai būs sekojoši izdevumi:
Informatīvie materiāli – izdales materiāls attiecībā uz Konvencijas spēkā stāšanos, kas tiks nodots kultūras vērtību publisko kolekciju turētājiem – muzejiem, arhīviem, bibliotēkām, u.c., uzsverot to publiskā reģistra vešanas nozīmību, kā arī norādot, ka muzeji un publiskās kolekcijas tiek brīdinātas par ierobežojumiem iegādāties kultūras priekšmetus no citām Konvencijas dalībvalstīm, ja to izvešana no attiecīgās dalībvalsts nav veikta atbilstoši eksportētājas valsts normatīvajam regulējumam (materiālu sagatave, tulkošana druka) – 2 500,00 euro pirmais gads, 1 000,00 euro – katrs nākamais gads. Informatīvais materiāls plānots vizuāli viegli uzskatāms un izprotams – brošūras veidā. Papildus distribūcija paredzēta arī muitas institūcijām un Latvijas Pastam, Valsts policijai, senlietu (ar datējumu līdz 18.gadsimtam ieskaitot) un antikvāro lietu tirgotājiem. Paredzēts rīkot arī informatīvus seminārus.
Iepriekšminētie izdevumi tiks segti esošo budžeta līdzekļu ietvaros.

Konvencija 14.pantā rosina, ka dalībvalstīm jānodrošina pietiekams budžets valsts dienestiem, kuri atbildīgi par valsts kultūras mantojuma aizsardzību, nepieciešamības gadījumā rosinot izveidot Atgūstamo kultūras vērtību atlīdzības fondu. Atbilstoši Konvencijas 7.panta b) daļas ii) punktam valsts, kura iesniedz pieprasījumu atgūt kultūras vērtības, nodrošina taisnīgu kompensāciju tās labticīgajam pircējam vai personai, kam ir šīs vērtības likumīgās īpašumtiesības. Tāpat valsts, kas iesniedz šādu pieprasījumu ir atbildīga par tādu izdevumu segšanu, kas saistīti ar tādu dokumentu vai liecību nodošanu, kas vajadzīgi, lai iesniegtu prasību par vērtības atgūšanu un atdošanu. Valsts palīdzību vajadzīgo kompensāciju izmaksai paredz arī Konvencijas 2.panta 2.punkts.

Atbilstoši Direktīvas 2014/60/ES 10. un 11.pantam un Ministru kabineta 2003.gada 16.septembra noteikumu Nr.526 „Nelikumīgi izvesto mākslas un antikvāro priekšmetu atdošanas kārtība” 24.punktam kompensācijas izmaksa naudā par kultūras priekšmeta atgūšanu ir piemērojama tad, ja priekšmeta ieguvējs ir bijis labticīgs.
Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcija ir noskaidrojusi Latvijas kaimiņvalstu praksi Atgūstamo kultūras vērtību atlīdzības fondu apmēru noteikšanā un uzzinājusi, ka tur netiek veidoti speciāli fondi ar iepriekš paredzamu finanšu apjomu kultūras vērtību atgūšanai. Piemēram, Lietuvas kompetentā institūcija atbilstošā gadījumā, lai nodrošinātu kultūras vērtību atgūšanas izmaksas, izmanto iespēju vērsties valsts rezervju fondā. Ņemot vērā starptautisko regulējumu, ka kompensācijas par atdodamu kultūras priekšmetu gadījuma piemērošana tiek veikta pēc spēkā stājušās tiesas sprieduma, tad šobrīd prognozēt Atgūstamo kultūras vērtību atlīdzības fonda lielumu praktiski nav iespējams.
Šādas kompensācijas robežu apjoms var būt liels, bet Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcijas ieskatā, ņemot vērā kultūras priekšmetu apritē esošo priekšmetu vērtību, kā arī Latvijas ģeogrāfisko novietojumu, tas nevarētu pārsniegt 100 000 euro. Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcijas ieskatā arī jādiferencē, vai iespējamais atgūstamais priekšmets var tikt atgūts no valsts muzeja vai no privātpersonas. Līdzšinējā valstu prakse priekšmetu atdošanā starp akreditētiem muzejiem ir liecinājusi, ka tā ir bezatlīdzības, tādēļ, pieņemams, ka kompensācijas apmērs Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcijas ieskatā var tikt izskatīts gadījumos, ja Latvijai zudušu vērtību atgrieztu privātpersona.

Līdz ar to Atgūstamo kultūras vērtību atlīdzības fonda apmēru naudas izteiksmē nav iespējams noteikt, jo nav prognozējams ne atgūstamo kultūras priekšmetu raksturs, ne skaits. Valsts budžeta līdzekļu nepieciešamība var rasties kultūras priekšmeta atgūšanas procedūrai noslēdzoties, un tikai tādā gadījumā, ja ar tiesas nolēmumu apstiprināts kultūras priekšmeta labticīgas turēšanas gadījums. Par katru individuālo gadījumu, kad ir atgūstams kultūras priekšmets, kura atgūšanai ir nepieciešams valsts budžeta finansējums, ir pieņemams atsevišķs Ministru kabineta lēmums.

Piemēram, 2012.gadā Latvijas Republikai atgūstot no Polijas Republikas Rīgas Svētā Pētera baznīcai piederējušo Hanssa Meiera (Hans Meyer) 1596.gadā darināto vēlīnās renesanses 7–zaru bronzas svečturi, kā arī agrāk Kurzemes Provinces muzeja krājumā bijušo Tobiasa Heinces (Tobiasz Heintze), Kurzemes hercogistes galma galdnieka 1617.gadā Jelgavas Svētās Trīsvienības luterāņu baznīcai darināto inkrustēto ozolkoka lasāmpulti, kompensācija no Latvijas valsts netika prasīta. Latvijas valsts puse šajā gadījumā sedza tikai transportēšanas un priekšmeta apdrošināšanas izdevumus.
Konvencijas 14.pants attiecināms arī uz pietiekamu finansējuma nodrošinājumu speciālistiem, kas veic kultūras mantojuma aizsardzību un Konvencijas noteikumu izpildi.


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	Saistībā ar pievienošanos Konvencijai, plānota šādu tiesību aktu projektu izstrāde:
1) likumprojekts „Par UNIDROIT 1995.gada Konvenciju par zagtajiem un nelikumīgi izvestajiem kultūras priekšmetiem”, kas paredz privātā sektora aizsardzību pret mākslas priekšmetu zādzību un izvešanu. Plānots, ka pievienošanās šai konvencijai notiks vienlaicīgi ar Latvijas pievienošanos Konvencijai;
2) likumprojekts „Grozījumi likumā „Par kultūras pieminekļu aizsardzību””:
a) papildinot likumu ar jaunu 3.1 pantu, nosakot, ka valstij piederošu senlietu (ar datējumu līdz 17.gadsimtam, ieskaitot) nelikumīga iegūšana, glabāšana, pārvietošana, pārsūtīšana, atsavināšana vai nelikumīga tirgošanās ar tām ir aizliegta;

b) 18.2 pantā „Nelikumīgi izvesto mākslas un antikvāro priekšmetu atdošana”, papildinot to ar terminu „zagto kultūras priekšmetu restitūcija”, kā arī veicot izmaiņas panta otrās daļas 3.punktā vārdu „divpusējs” aizstājot ar „starptautisks” līgums, tādējādi panta tvērumā ieskaitot arī daudzpusējas starptautiskas saistības, tostarp Konvencijas regulējumu attiecībā uz atsevišķu kultūras vērtību atgriešanas iespējām, gadījumā, kad to paredz Konvencijas 3.panta 5.punktā minētā deklarācija.
Likumprojekta izstrādes termiņš – līdz 2019.gada 31.decembrim;
3) Grozījumi Ministru kabineta noteikumos Nr.846 „Noteikumi par kultūras pieminekļu, tajā skaitā valstij piederošo senlietu, mākslas un antikvāro priekšmetu izvešanu no Latvijas un ievešanu Latvijā”, paredzot pienākumu deklarēt kultūras priekšmetus, kas Latvijā tiek ievesti uz nenoteiktu laiku no valstīm, kas nav Eiropas Savienības dalībvalstis. Grozījumu projekta izstrādes termiņš – 2019.gada 31.decembris;
4) Grozījumi Ministru kabineta 2006.gada 21.novembra noteikumos Nr.956 „Noteikumi par Nacionālo muzeju krājumu”, papildinot 29.punktu ar izņēmuma gadījumu, kad priekšmetu no muzeja īpašumā esošā Nacionālā muzeju krājuma var atsavināt arī tad, ja konstatēts, ka tas nelikumīgi izvests no tā izcelsmes valsts (pēc Konvencijas spēkā stāšanās) un izcelsmes valsts pieprasījusi tā atgriešanu. Grozījumu projekta izstrādes termiņš – 2019.gada 31.decembris.
5) Grozījumi Latvijas Administratīvo pārkāpumu kodeksa 89.6pantā, nosakot administratīvo atbildību ne tikai par mākslas un antikvāro priekšmetu izvešanas noteikumu pārkāpumu, bet arī ievešanas noteikumu pārkāpumu. Grozījumu projekta izstrādes termiņš – 2019.gada 31.decembris.

	2.
	Atbildīgā institūcija
	Kultūras ministrija, Ārlietu ministrija, Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcija un Valsts ieņēmumu dienests.

	3.
	Cita informācija
	Nav


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Likumprojekts šo jomu neskar.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Konvencija uzliek šādas starptautiskas saistības:
1) veicināt tādu nacionālo likumprojektu un noteikumu projektu izstrādi, kas paredzēti, lai nodrošinātu kultūras mantojuma aizsardzību un novērstu svarīgu kultūras vērtību nelikumīgu ievešanu, izvešanu un nodošanu (Konvencijas 5.pants);

2) izveidot un pastāvīgi atjaunotu to svarīgāko valsts un privāto kultūras vērtību sarakstu, kuru izvešana un nodošana var nodarīt ievērojamus zaudējumus valsts kultūras mantojumam (Konvencijas 5.pants);
3) veicinātu zinātnisku un tehnisku iestāžu nodibināšanu un attīstību, kas vajadzīgas kultūras vērtību aizsardzībai un iepazīstināšanai ar tām (Konvencijas 5.pants);
4) organizētu arheoloģisko izrakumu uzraudzību, kā arī aizsargātu teritorijas, kuras paredzētas turpmākai arheoloģiskai pētniecībai (Konvencijas 5.pants);
5) izstrādāt noteikumus ieinteresētajām personām (kuratoriem, senlietu tirgotājiem, kolekcionāriem u.c.) atbilstoši Konvencijas noteiktajiem ētikas principiem un nodrošinātu šo noteikumu ievērošanu (Konvencijas 5.pants);
6) veikt izglītojošus pasākumus, lai nodrošinātu cieņu pret citu valstu kultūras vērtībām (Konvencijas 5.pants);
7) rūpēties par to, lai kultūras vērtību priekšmetu pazušanai tiktu nodrošināta pienācīga atklātība (Konvencijas 5.pants);
8) atgriezt tādas kultūras vērtības, kas bijušas pieprasītājas valsts uzskaitē, turklāt valstij, kas sniedz pieprasījumu atgūt šādu kultūras vērtību ir pienākums atlīdzināt labticīgajam ieguvējam vai personai, kurai ir likumīgas īpašumtiesības uz attiecīgo īpašumu (Konvencijas 7.pants);
9) piemērot sodus vai administratīvās sankcijas par kultūras vērtību aprites noteikumu pārkāpšanu (Konvencijas 8.pants);
10) atzīt prasības par citas valsts pazaudētu vai nozagtu kultūras vērtību priekšmetu atgūšanu, ko cēluši to likumīgie īpašnieki (Konvencijas 13.pants);
11) Konvencijas uzlikto saistību izpildes termiņš nav noteikts.
Konvencija stājas spēkā trīs mēnešus pēc tās ratifikācijas dienas.

	3.
	Cita informācija
	Saskaņā ar Līgumu par Eiropas Savienības darbību (turpmāk – Līgums) tiek nodrošināta preču, personu, pakalpojumu un kapitāla brīva aprite. Saskaņā ar Līguma 36.pantu attiecīgie noteikumi par preču brīvu apriti neliedz noteikt importa, eksporta vai tranzīta aizliegumus vai ierobežojumus, kas pamatoti ar nacionālās mākslas, vēstures vai arheoloģijas bagātību aizsardzības apsvērumiem. Šādi ierobežojumi jau ir noteikti Eiropas Savienības tiesību aktos: Eiropas Savienības Padomes 2008.gada 18.decembra regula (EK) Nr.116/2009 „Par kultūras priekšmetu izvešanu”; Eiropas Parlamenta un Eiropas Savienības Padomes 2014.gada 15.maija direktīva Nr.2014/60/ES „Par no dalībvalsts teritorijas nelikumīgi izvestu kultūras priekšmetu atgriešanu un ar ko groza regulu (ES) Nr.1024/2012 (pārstrādātā redakcija)”.

Konvencija neuzliek papildus slogu attiecībā uz Eiropas Savienības dalībvalstīm, jo tās pamatprasības jau ir ietvertas Eiropas Savienības tiesību aktos, turklāt Eiropas Savienības noteiktais regulējums nosaka kultūras priekšmetu atgriešanai labvēlīgāku regulējumu nekā Konvencija.

	1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Likumprojekts šo jomu neskar.

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalīb​valstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?

Kādēļ?
	Likumprojekts šo jomu neskar.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informā​cijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķir​šanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Likumprojekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav

	2.tabula

Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.

Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	UNESCO 1970.gada Konvencija „Par kultūras priekšmetu nelikumīgas ievešanas, izvešanas un īpašumtiesību maiņas aizliegšanu un novēršanu” (parakstīta Parīzē 1970.gada 14.novembrī).

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
Konvencija rada vienotus noteikumus, kas attiecas uz jurisdikciju, piemērojamajiem tiesību aktiem, kultūras vērtību aizsardzības pasākumu atzīšanu, kā arī vienotiem ētikas principiem un to ieviešanas veicināšanu un izpildi visās tās dalībvalstīs.
Katras Konvencijas dalībvalsts ziņā ir nacionālās likumdošanas piemērošana Konvencijā noteiktā tiesiskā regulējuma ieviešanai.
Līdz ar pievienošanos Konvencijai nepieciešamas vairākas izmaiņas Latvijas normatīvo aktu regulējumā, ieviešot tajos Konvencijas noteikumu minumumu. Tiesību aktu projektus plānots izstrādāt līdz 2018.gada 31.decembrim.
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
Saskaņā ar Likumprojekta 2.pantu Konvencijā paredzēto saistību izpildi koordinē Latvijas Republikas Kultūras ministrija.
Izvērsts saistību izpildes skaidrojums sniegts šīs anotācijas I sadaļas 2.punktā.

	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
Šobrīd Konvencijā noteiktās saistības tiek izpildītas daļēji. Paredzams, ka līdz ar normatīvo aktu grozījumu pieņemšanu, kas uzskaitīti šīs anotācijas IV.Sadaļas 1.punktā un kurus paredzēts izstrādāt līdz 2018.gada 31.decembrim, Konvencijas uzliktās saistības tiks izpildītas pilnībā.
Par saistību izpildes koordinēšanu atbilstoši Likumprojekta 2.pantam atbildīgā institūcija ir Latvijas Republikas Kultūras ministrija.

Par ratifikācijas raksta iesniegšanu Itālijas Republikas valdībai atbilstoši likuma „Par starptautiskajiem līgumiem” 10.pantam atbildīga ir Latvijas Republikas Ārlietu ministrija.


	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Konvencija neliedz tās dalībvalstīm slēgt savstarpējas vienošanās, ciktāl tās nav pretrunā ar Konvencijas mērķiem. Līdz ar Konvencijas spēkā stāšanos attiecībā uz tās dalībvalstīm tiek skaidrāk noteikti valstu sadarbības apmēri.  Konvencijas noteikumi nav pretrunā ar šīs tabulas sadaļā “Cita informācija” uzskaitītajos starpvaldību līgumos  noteiktajām saistībām.

	Cita informācija
	Spēkā esoši ir virkne starpvaldību līgumi, kas citu noteikumu starpā paredz sadarbību nelikumīgas kultūras vērtību ievešanas, izvešanas un īpašuma tiesības maiņas novēršanā. Šādi līgumi ir:

Latvijas Republikas valdības un Kosovas Republikas valdības līgums par sadarbību kultūrā (30.11.2012.); Latvijas Republikas valdības un Brazīlijas Federatīvās Republikas valdības līgums par sadarbību kultūrā (09.06.2008.);

Latvijas Republikas valdības un Peru Republikas valdības līgums par sadarbību kultūrā, zinātnē un izglītībā (19.04.2007.);

Latvijas Republikas valdības un Polijas Republikas valdības līgums par sadarbību kultūrā un izglītībā (29.03.2006.);

Latvijas Republikas valdības un Turcijas Republikas valdības līgums par sadarbību izglītībā, zinātnē, kultūrā un sportā (19.04.2005.);

Latvijas Republikas valdības un Meksikas Savienoto Valstu valdības līgums par sadarbību izglītībā, kultūrā un sportā (15.04.2005.);

Latvijas Republikas valdības un Ēģiptes Arābu Republikas valdības līgums par sadarbību kultūrā (02.03.2005.);

Latvijas Republikas valdības un Amerikas Savienoto Valstu valdības līgums par noteiktu kultūras mantojuma objektu aizsardzību un saglabāšanu (07.10.2002.);

Latvijas Republikas un Portugāles Republikas līgums par sadarbību izglītībā, kultūrā, zinātnē un tehnoloģijā (17.10.2000.);

Latvijas Republikas valdības un Čehijas Republikas valdības līgums par sadarbību kultūras jomā (10.05.1999.);

Latvijas Republikas valdības un Grieķijas Republikas valdības līgums par sadarbību kultūrā, izglītībā un zinātnē (17.03.1999.);

Latvijas Republikas valdības un Itālijas Republikas valdības līgums par sadarbību kultūrā, zinātnē un tehnoloģijā (23.10.1996.);

Latvijas Republikas valdības un Ukrainas Republikas valdības līgums par sadarbību izglītībā, zinātnē un kultūrā (21.11.1995.);

Latvijas Republikas valdības un Vācijas Federatīvās Republikas valdības nolīgums par sadarbību kultūras jomā (20.04.1993.).


	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Plānotas tikšanās ar muzeju, arhīvu un bibliotēku darbiniekiem, mākslas kuratoriem, senlietu (ar datējumu līdz 18.gadsimtam ieskaitot) un antikvāro lietu tirgotājiem, kolekcionāriem, Valsts policiju un muitu, veicot regulāras izglītojošas aktivitātes par nelegālās kultūras vērtību aprites kaitīgumu un tās ierobežošanas nepieciešamību.
Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcijā 2016.gada 28.novembrī tika rīkota atsevišķa preses pārstāvju informēšana, rīkojot preses konferenci.
Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcija plāno sagatavot izdales materiālu par Konvencijas būtību, nozīmību un tās noteikumu ievērošanu personām, kas varētu saskarties ar nelikumīgu kultūras vērtību apriti.

Sabiedrības līdzdalība tika nodrošināta, Likumprojektu kopā ar tā sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojumu (anotāciju) ievietojot Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcijas tīmekļa vietnē www.mantojums.lv  Sadaļā „Sabiedrības līdzdalība”, aicinot sabiedrību izteikt savu viedokli, izmantojot interneta pakalpojumus.

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Likumprojekts kopā ar tā sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojumu (anotāciju) 2017.gada 4.jūlijā tika ievietots Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcijas tīmekļa vietnē www.mantojums.lv Sadaļā „Sabiedrības līdzdalība”, aicinot sabiedrību izteikt savu viedokli, izmantojot interneta pakalpojumus līdz 2017.gada 18.jūlijam.

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Sabiedrības līdzdalības rezultātā viedokļi par Likumprojektu netika saņemti.
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	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Kultūras ministrija – koordinē Konvencijas saistību izpildi, Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcija – veic Konvencijas saistību praktisko izpildi un informē Latvijas Republikas tiesas par Konvencijas ieviesto prasību piekritību, Valsts ieņēmumu dienests – veic muitas informēšanu par Konvencijas ieviestajām prasībām, valsts akreditētie muzeji, bibliotēkas un arhīvi – atbildīgi, lai to kolekcijās nenonāktu no citas Līgumslēdzējas valsts nelikumīgi izvesti kultūras priekšmeti.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide, esošo institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Konvencijas uzlikto saistību kvalitatīvai izpildei Valsts kultūras pieminekļu aizsardzības inspekcija veiks Konvencijas noteikumu ievērošanas uzraudzību, kā arī izglītojošo pasākumu veikšanu un sabiedrības informēšanu.
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